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See the notice on TED website

536257-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi związane z odpadami – Entsorgung von Textilien
OJ S 147/2026 03/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landratsamt Dachau
E-mail: vergabe@lra-dah.bayern.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Entsorgung von Textilien
Opis: Erfassung, Sortierung, Verwertung und Transport von Alttextilien im Landkreis Dachau.
Identyfikator procedury: b9c5ad5e-1453-4930-8d39-49f4c7a467d5
Wewnętrzny identyfikator: 10-804-122168313
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90514000 Usługi recyklingu odpadów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Dachau (DE217)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Gesamtes Landkreisgebiet

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY5RYTTMX5E14# Die Kommunikation 
(Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: alle Ausschlussgründe nach dem GWB, insbesondere §§ 123; 124 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Ausschlussgrund: Beteiligung an der Bildung krimineller 
Vereinigungen (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Ausschlussgrund: Beteiligung an der Bildung terroristischer Vereinigungen (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Ausschlussgrund: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB).
Nadużycia: Ausschlussgrund: Betrug oder Subventionsbetrug (§ 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB).
Korupcja: Ausschlussgrund: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung (§ 123 Abs. 
1 Nr. 4 GWB).
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Ausschlussgrund: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung (§ 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB).
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ausschlussgrund: Verstoß gegen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern oder Abgaben (§ 123 Abs. 4 GWB).
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ausschlussgrund: 
Verstoß gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen (§ 123 Abs. 4 
GWB).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Ausschlussgrund: Verstoß 
gegen umweltrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Ausschlussgrund: Verstoß gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Ausschlussgrund: Verstoß gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Niewypłacalność: Ausschlussgrund: Zahlungsunfähigkeit (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB).
Aktywami zarządza likwidator: Ausschlussgrund: Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB).
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Ausschlussgrund: Einstellung der beruflichen 
Tätigkeit (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB).
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Ausschlussgrund: Mit 
Insolvenz vergleichbares Verfahren (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB).
Poważne wykroczenie zawodowe: Ausschlussgrund: Schwere Verfehlung im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB).
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Ausschlussgrund: Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB).
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Ausschlussgrund: Interessenkonflikt, der die Unparteilichkeit beeinträchtigt (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 
GWB).
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Ausschlussgrund: Wettbewerbsverzerrung durch Vorbefassung (§ 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB).
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Ausschlussgrund: Mangelhafte Erfüllung eines öffentlichen Auftrags (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB).
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Ausschlussgrund: Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens (§ 124 
Abs. 1 Nr. 8 GWB).

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Entsorgung von Textilien
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Opis: Gegenstand der Beschaffung ist eine Dienstleistung im Bereich der kommunalen 
Abfallwirtschaft, die der Erfüllung der gesetzlich verpflichtenden Sammlung nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) dient. Die vertragliche Laufzeit erstreckt sich vom 
01.01.2027 bis zum 31.12.2028 und kann optional dreimal um jeweils ein weiteres Jahr 
verlängert werden. Die Leistung umfasst die Abholung von Alttextilien an allen Recyclinghöfen 
(RH) im Landkreis Dachau mit einem jährlichen Gesamtvolumen von ca. 545 Tonnen, welches 
sich auf ca. 520 Tonnen Kleidung und 25,5 Tonnen Schuhe aufteilt. Als Anforderung gilt die 
Spezialisierung des Auftragnehmers auf die Verwertung von Alttextilien.
Wewnętrzny identyfikator: 10-804-122168313

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90514000 Usługi recyklingu odpadów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Dachau (DE217)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Gesamtes Landkreisgebiet

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: dreimalige Verlängerung um ein weiteres Jahr.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Inna umowa o świadczenie usług

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen (EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Alle Informationen zu den geforderten Mindest- und 
Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen. Der Bieter hat zum Nachweis 
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der Eignung die im Dokument geforderten Eigenerklärungen abzugeben. Bei den 
nachfolgenden Ausschlusskriterien handelt es sich um MUSS-Kriterien. Werden nicht alle 
Ausschlusskriterien erfüllt, so wird das Angebot ausgeschlossen. Im Rahmen der 
Angebotsabgabe sind folgende Eigenerklärungen abzugeben: Angabe über Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB i. V. m. § 42 VgV, Eigenerklärung zu § 19 
MiLoG, - Eigenerklärung zu § 21 AentG, Angabe über die Abführung von Steuern, Abgaben 
und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung, Angabe darüber, dass über das 
Vermögen des Bieters das Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches Verfahren 
nicht eröffnet ist und die Eröffnung nicht beantragt worden ist und das Unternehmen sich nicht 
in Liquidation befindet, Antikorruptionserklärung, Scientology Schutzerklärung, Eigenerklärung 
Bezug Russland, Erklärung zum Masernschutz. Unterlagen, die auf gesondertes Verlangen 
der Vergabestelle einzureichen sind: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eintragung in ein relevantes Berufsregister (EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Alle Informationen zu den geforderten Mindest- und Eignungskriterien 
sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen. Der Bieter hat zum Nachweis der Eignung die im 
Dokument geforderten Eigenerklärungen abzugeben. Bei den nachfolgenden 
Ausschlusskriterien handelt es sich um MUSS-Kriterien. Werden nicht alle Ausschlusskriterien 
erfüllt, so wird das Angebot ausgeschlossen. Im Rahmen der Angebotsabgabe sind folgende 
Eigenerklärungen abzugeben: Angabe über die Eintragung in die Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, der Gemeinschaft oder 
des Vertragsstaates des EWR-Abkommens, in dem der Bieter ansässig ist.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärungen zu Ausschlussgründen, Steuern, Abgaben und 
Sozialversicherung gem. Formblatt (EU) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Zum 
Nachweis der gesetzlichen Zuverlässigkeit sind die im beigefügten Formblatt geforderten 
Eigenerklärungen zu Insolvenzverfahren/Liquidation, zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB), zur ordnungsgemäßen Zahlung von Steuern, 
Abgaben und Sozialversicherungsbeiträgen sowie zur Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft vollständig mit dem Angebot abzugeben. Die Vorlage des vollständig 
ausgefüllten Formblatts ist ausreichend.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungen (EU) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Angabe geeigneter Referenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungen der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen 
Leistungen. Geeignet ist eine Referenz, wenn der Mindestauftragswert 100.000 EUR betrug. 
Vergleichbar ist eine Referenz, wenn: Art der Leistung: Referenzprojekt muss Übernahme, 
Transport und Verwertung/Vermarktung von Alttextilien (Altkleider, Schuhe, Haustextilien; 
AVV-Schlüssel 20 01 10/11) oder stofflich vergleichbaren Wertstoffströmen umfassen - nicht 
zwingend identische Fraktionen, aber vergleichbare Logistik- und Verwertungsprozesse (inkl. 
Sortierung nach Abfallhierarchie § 6 KrWG). Quantitativer Umfang: Nachweis einer 
Jahresmenge in vergleichbarer Größenordnung zur ausgeschriebenen Menge (hier ca. 500 
Mg p.a.). Üblich und verhältnismäßig ist ein Schwellenwert von z. B. mind. 50 % der 
Auftragsmenge - eine 100-%-Deckungsanforderung wäre unverhältnismäßig und rechtlich 
angreifbar. Logistische Komplexität: Steuerung mehrerer dezentraler Sammelstellen (hier 20 
Recyclinghöfe, 65 Container) - die Referenz sollte ebenfalls eine Mehrstandort-Struktur mit 
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Tourenplanung und Behältermanagement abdecken. Auftraggeberstruktur: Idealerweise 
Leistungserbringung für einen öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger (Kommune/Landkreis) 
mit vergleichbaren Dokumentationspflichten (Wiegescheine, monatliche Mengenmeldung, 
Jahresbilanz/Stoffstromnachweis) - diese Pflichten sind im Vertrag (§ 4) explizit verankert. 
Vertragsdauer/Kontinuität: Durchgehende Leistungserbringung über einen Mindestzeitraum 
(üblich: 12 Monate), Referenzzeitraum grundsätzlich die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre gem. § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV. Technische/rechtliche Anforderungen: Einsatz 
normgerechter Fahrzeuge/Container (z. B. Euro-6-Norm, DGUV-Prüfungen nach 214-017), 
sofern für die Bewertung der technischen Leistungsfähigkeit herangezogen.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Verzeichnis der Kapazitäten anderer Unternehmen (Eignungsleihe) 
gem. Formblatt VVB 235 (EU) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Falls zutreffend: 
Beabsichtigt der Bieter, sich zum Nachweis seiner wirtschaftlichen, finanziellen, technischen 
oder beruflichen Leistungsfähigkeit der Kapazitäten anderer Unternehmen zu bedienen 
(Eignungsleihe), sind im beigefügten Formblatt VVB 235 die Art und der Umfang der 
Teilleistungen sowie die Namen der Unternehmen zwingend mit dem Angebot anzugeben. Die 
Vorlage des vollständig ausgefüllten Formblatts VVB 235 ist ausreichend.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen gem. Formblatt VVB 233 
(EU) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung 
von Nachunternehmern ausführen zu lassen, sind im beigefügten Formblatt VVB 233 die Art 
und der Umfang der betroffenen Teilleistungen zwingend mit dem Angebot anzugeben. 
Werden keine Nachunternehmer eingesetzt, ist das Formblatt nicht auszufüllen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit gem. Formblatt (EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Zum Nachweis der wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit sind die im beigefügten Formblatt geforderten Angaben (u. a. 
Erklärungen zum Umsatz sowie zum Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung) 
vollständig mit dem Angebot einzureichen. Die Vorlage des vollständig ausgefüllten Formblatts 
ist ausreichend.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Formular zur Bietereignung (weitere Eigenerklärungen zur Eignung) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung zu Zertifikaten, Angaben zur 
Leistungserbringung (Fahrzeuge), Standort der Leistungserbringung, Geplante Sortieranlage
/Erstbehandlungsanlage, Geplante Verwertungswege

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
bestimmter geeigneter Höhe (EU) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis einer 
Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe für 
Personenschäden in Höhe von mindestens 1.000.000 EUR und für sonstige Schäden (Sach- 
und Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 5.000.000 EUR

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die 
im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (Mit dem Angebot; 
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Mittels Eigenerklärung): Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die 
im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 21 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Es bestehen folgende besondere Bedingungen für 
die Ausführung des Auftrags: Mit dem Angebot einzureichenden Eigenerklärungen: - 
Eigenerklärung zur Eignung - Erklärung Bezug Russland - Bietergemeinschaft - Verzeichnis 
Unterauftragnehmer - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: 1. Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 4. Ein 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5RYTTMX5E14
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Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Landratsamt Dachau
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Südbayern
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Landratsamt Dachau

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landratsamt Dachau
Numer rejestracyjny: DE217
Adres pocztowy: Bgm-Zauner-Ring 11
Miejscowość: Dachau
Kod pocztowy: 85221
Podpodział krajowy (NUTS): Dachau (DE217)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe@lra-dah.bayern.de
Telefon: +49 8131741995
Faks: +49 813174111995
Adres strony internetowej: https://www.landratsamt-dachau.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: 09-0318006-60
Adres pocztowy: Geschäftsstelle
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80534
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: keine Angabe
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Faks: +49 892176-2847
Adres strony internetowej: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@lra-dah.bayern.de
https://www.landratsamt-dachau.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
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Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9bfd13c2-f3e6-4a71-88ab-e163c83d1c78  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/07/2026 09:09:49 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 536257-2026
Numer wydania Dz.U. S: 147/2026
Data publikacji: 03/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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